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gyógyfürdő Kolozsvárt. 
Hónapokkal ezelőtt kelt hire 

annak, hogy a városi tanács komoly 

lépéseket tett egy sósfürdőnek Kolozs- 

várt leendő létesitése iránt. 

Akérdés a törvényhatósági bizott- 

ság előtt is megfordult s egy szükebb 

tése és részletes javaslat megté ele végett. a 

Azóta az ügyben annyi történt, 

hogy nehány szakférfiu a helyszinén 

szemlét tartott és véleményt adott a 

lyszini tapasztalatok nyomán. 

Amint a szakvéleményekből ki- 

tüűnik az a hely, mely a fürdő létesi- 

tése czóljából kijelöltetett, teljesen al- 

kalmas a kivánt czélra, a mennyiben 

egy nagyobbszabásu fürdő létesitésre 

elegendő vizmennyiség található és 

vegyi összetételét illetőleg egyike a 

legjobb sósvizeknek, mely mint ilyen 

minden olyan betegségeknél előnyösen 

használható, melyeknél a sósvizek ál- 

talán javallva vannak. 

A szakértők véleménye alapján 

most, már a tanács teendője lesz a 

törvényhatósági bizottság elé részletes 

kiviteli tervet terjeszteni, a mi, hogy 

mielőbb megtörténjék azt az ügy ter- 

mészete és a város közönségének az 

érdeke kivánja. 

Nem vagyunk annyira beavatva a 

dologba, hogy az illetékes tényezők 

további czéljairól és a gyakorlati kivi- 

telt illető tervezetről ez által részlete- 

sen nyilatkozhassunk, e sorok czélja 

tcsak az, hogy az illetékes tényezők 

HMfigyelmét felhivjuk egy fontos körül- 

ményre, melytől nézetünk szerint a 

különben életre való, közegészségileg, 

valamint közgazdaságilag egyaránt nagy 

jelentőségüű kezdeményezés gyakorlati 
Eivitele feltételezve van. 

Eddig elé ugyanis annyit látunk, 

hogy a fürdő létesitését a városi ható- 

ság, tehát maga a város közönsége 

vette czélba. Az eddig nyilvánosságra 

jutott adatok azt látszanak bizonyi- 

tani, mint ha a fürdő létesitését, be- 

rendezését, fentartását a közjövedel- 

nmekből akarnák eszközölni, más sző- 

yval a város a maga erején létesitené 

a fürdőt. 
Hát ha tényleg ez van tervben, 

ugy már most megmondhatjuk, hogy 

az egész dologból vagy nem lesz semmi, 

vagy pedig csak igen hosszu idő 

mulva. 

bizottság küldetett ki az ügy előkészi- 

Telefon szág 9. 

Nézetünk szerint a város közön- 

sége, mint ilyen csak az esetben vál- 

lalhatná magára egy gyógyfürdő léte- 

sitésének, berendezésének, és kezelésé- 

nek a teendőit, ha megdönthetlen ada- 

tok állanának éendelkezésére a fürdő- 

nek, miat haszonhajtó vállalatnak jö- 

vedelmezőségét illetőleg. Nem lévén a 
város közönségének még a rendes szük- 

ségletek ellátására sem elegendő köz- 

jövedelme kétségtelen, hogy egy ilyen 

fürdő berendezéséveljáró tetemes kőlt- 

ségek fedezésére ujabb kölcsönt 

kellene felvenni, melynek törlesztése 

czéljából a közjövedelmek fokozása 

válnék szükségessé, a mi ismét csak a 

jelenlegi, amugy is sulyos ad óteher 

növelését vonná maga után. 

Ámbár készséggel megalkudnánk 

adott esetben azzal is, hogy a város 

a közegészségügynek ujabb áldoza- 

tokat is hozzon - arra való tekin- 

tet nélkül, hogy az e czélra felhasz- 

nált tőke pénzügyi hasznokat ered- 

ményez-e vagy sem - de ha arra 

gondolunk, hogy a rendes és rendki- 

vüli községi pótadó immár megüti az 

50 százalékot, s hogy az az adóteher, 

mely ez idő szerint a város közönsé- 

gére hárul - már is elviselhetetlen, 

nem tudnók azt tanácsolni, hogy még 

a közegészségügy javitása czéljából is 

ily uton szereztessék be a szükséges 

tőkeösszeg. 

Közegészségi és közgazdasági szem- 

pontból is feltétlenül kivánatosnak 

tartjuk a tervezett sósfürdő létesitését, 

még pedig a lehető gyorsasággal; de 

a jelenlegi nagy adóteher fokozásában 

kal nagyobb veszedelmet látunk, 

fürdő terv - levétetik napirend- 

vél-és epen ezért mielőtt a tanács a 

részletes kiviteli tervek egybeállitásá- 

hoz fogna - ajánljuk megfontolásra 

a következőket : 

Egy gyógyfürdó Kolozsvárt - 
mindenesetre haszonhajtó vállalat- 

nak igérkezik. Azt is tudjuk, hogy min- 

den ilyen vállalat mozgásba szokta 

hozni a magán tőkét és éleszteni 

a vállalkozási kedvet és a ha- 

szon után való vágyat. 

A városi hatóságnak, mint kezde- 

ményezőnek tehát az a teendője, hogy 

nyisson utat a magán vállalko- 

zásnak és a magántőke befek- 

tetésének. 

Mihelyt a város megszerezte ma- 
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tárának kijelölt pontján egy sósfürdőt 

rendezhessen be, hirdessen pályá- 

zatota tényleges kiépitésnek 

a magántóke segélyével való 
eszközlésére. 

Nekünk nincs kétségünk abban, 

egy ilyen pályázaton tömegesen fognak 
a kik, ha részt venni a vállalkozók, 

bizonyos időre a város reájuk ruházza 

a jógot készséggel vállalkoznak a be- 
rendezésre. 6 

Például 15-20 évi időtartam ki- 
kötése mellett a vállalkozók kiépitenék 

a fürdőt, mely ezen idő eltelte után 

összes berendezéseivel átmenne a város 

birtokába, mely akkor aztán bérlet ut- 

ján jövedelmeztethetné a maga javára. 

Felhivjuk e körölményre a Tanács 

és a törvényhatósági bizottság figyelmét. 

Politikai hirek. 
Román Miron külön pásztorlevele. N.- 

Szebenből irják, hogy Román Miron metro- 

polita nem fogja aláirni a püspöki konferen- 

czai által elfogadott közös pásztorlevelet, ha- 

nem püspöktársaival egyetemben külön pász- 

torlevelet fog kibocsátani. 

báró halálával megüresedett széki kerületben 

-- mint azt már jeleztük - Vörös László 

államtitkárnak ajánlották fel a jelöltséget, a 

ki azt el is fogadta. 

Elejtett terv. Nem régen adtunk hirt 
arról, hogy a pénzügyministeriumban a We- 

kerle által felvetett szeszmonopolium-terv félre- 

tétele dolgában folytattak tárgyalásokat. Mint 

most értesülünk, Lukács László pénzügymi- 

niszter immár végleg elhatározta, 

t abban a körülményben, ha a 
hogy a 

szeszmonopólium tervét elejti és a monopó- 

lium szervezésére vonatkozó előmunkálati ira- 

tokat a beérkezett nagyszámu protestáló fel- 

iratokkal együtt ad aota tétette. A szeszmo- 

pon akarja szervezni a bór-, sőr és általában 

a miniszterium ötödik főosztályát javaslati 

előterjesztésére. Most e főosztálynak mindhá- 

rom ügyosztálya dolgozik e javaslathoz szük- 

séges statisztikák egybeállitásán és feldolgo- 

zásán. 

Basa-gazdálkodás a Barcza- 
ságon. 

Brassó, szept. 1. 

Ez a czime a ,„Kronstüdter Zeitung' 

csepp vizben. 

meglátni a folyton szaporodó zöldeket, akik 

ma már nemcsak a szabadelvü magyar kor- 

mány, hanem az összes magyarság ellen is 

sorompóba mernek lépni. - Ezen pártnak a 

felső választókerületben, a mely Filtsch 

lemondása következtében jött üresedésbe, kép- 

viselőjelöltje Koródi, tehát magyar nevü 
ember, de csak nagyapja, az apáczai ág. ev. 

pap, volt magyar s ma már is unokája zöld- 

szász. Történt, hogy a zöldek aug. hó 27-én 

épen a választókerület központján, Vido m- 

bákon értekezletre gyültek össze jelöltjük 

érdekében. Azonban Kosztend Vilmos, a 

járás főszolgabirája Feketehalomból rájuk irt, 

hogy Verboten ist politziren, mert 

a gyülés tartását 24 órával előbb nem jelen- 

tették be. Lőn e miatt nagy riadalom a zöl- 

dek között, a kik tüstént irtak a főszolgabi- 

rónak, hogy a barczasági zöldek szept. 1-én 

épen Feketehalomban az ottani községháza 

nagytermében fognak gyülést tartani, a mely 

termet Feketehalom előljárósága készséggel 

átengedett a barczasági zöldeknek. Ezt az 

átiratot német nyelven intézték a zöldek a 

főszolgabiróhoz. 

A főszolgabiró 24 óra alatt értesitette 

dr. Lurz ügyvédet, a barczasági zöldek fő- 

vezérét még pedig az állam hivatalos nyel- 

vén, hogy ő azt a gyülést nem engedi meg- 

tartani. Indokai ezek: 1. Ilyen gyülést csakis 

A széki mandátum. A Huszár Károly 
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a választásra jogosultak tarthatnak. A beje- 

lentést azonban nem ilyenek tették, hanem 

brassóiak; tehát a felső kerületben választói 
joggal egyáltalán nem is birók, hanem álta- 

lában a barczasági zöldek, sőt tanulók, ipa- 

ros ifjak s több ilyenek. Ebből zavar tá- 

madhatna, a közrendet csak megfognák za- 

varni. 
E miatt aztán még jobban fel vannak 

a zöldek háborodva, és osztogatja a zöldek 

lapja a főispánnak, főszolgabirónak a basa 
titulusokat, s felhivja hiveit, hogy a ki mind 

ezt nem hiszi, forduljon a ,Kr. Zeitung" 

irodájába és lássa meg azt a magyar szö- 

nopólium helyett azonban a miniszter uj ala- vegü főszolgabirói választ, a melyet ő ott 

2e . 1 meg fog az utókor számára őrizni, mint hal- 

a szeszital-mérési adókat és máris utasitotta g 108 ) 
latlan valamit. Hát már csak bevalljuk miis 

a nyilvánosság előtt is, hogy épen 30 éve 

tartogatjuk a zöldek képviselőjelöltje nagy- 

apjának egy szép magyar levelét, - melyet 

hozzánk intézett volt. 

Ezt csak azért emlitettük itt meg, mert 
a zöldek jelöltje a magyarositás 
ellen beszél, a kinek nagyapja velem 

még magyarul levelezett, mert magyar volt 

testestől-lelkestől. 
A ,Kr. Zeitung" igy ir : Bizonyos, hogy 

a kormány Korodit soha sem fogja anya- 

idei 199. száma vezérczikkének. Háboru egy 1 könyvi felügyelőnek kinevezni, de hiszen ép 

ez az ő előnye, mert nekünk olyan képvise- 
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a szász népért a magyarositás ellen erélye- 

sen tudjanak harczolni. - Hát megjárja az 

ilyesmi kortesfogásnak, de annyi tény, hogy 

Korodi pap unokája nem tartotta meg az ő 

nagyapjának nemzeti nyelvét, hanem elné- 

metesedett s igy épen neki nem illik szájába 

a magyarisirung ellen keseregni. 

Nézetünk az, hogy bár a gyülés tartá- 

sát §-us szerint meg lehetett tiltani, de ez- 

zel aztán a zöldek malmára hajtották a vi- 

zet s Korosira fognak most már szavazni 

sokan olyanok is, a kik, ha a zöldek gyülést 

tarthattak volna, a szabadelvü vagy kormány- 

párt jelöltjére fogtak volna szavazni. A nyo- 

más vissznyomást fog előidézni. Az a betiltó 

rendelet, a melyet Koszlem főszolgabiró nem 

Feketehalomból, hanem Brassóból intézett dr. 

Lurz ügyvédhez, csak hasznára válhatik a 

zöldeknek és mindenki tudja, hogy minő be- 

folyás szülöttje. Ne feledjük azt is, hogy az er- 

délyrészi szászok közt épen Brassóm.-ben ütöt- 

ték fel legelőbb fejüket a zöldek, holott alig 

3 éve annak, hogy az összes szászság a kor- 

mánypárthoz csatlakozott. Kérdezhetné valaki, 

hogy miért tőrtént ez a szakadás épen Bras- 

sómegyében és nem más megyében pl. Sze- 

ben, Nagy-Küküllő, Beszterezemegyében ? Any- 

nyi bizonyos, hogy ilyesmi nem történt volna 

meg itt, ha Bethlen András gróf maradott 

volna továbbra is Brassómegye főispánjának, 

A baj meg van, a mi szász választó polgár- 

társaink ma itt a városban és az egész me- 

gyében két pártra szakadtak, zöldek és mér- 

sékeltek tépik egymást. A magyar politikai 

érdek azonban az, hogy a mérsékeltek győz- 

zenek. 
R. L. 

László főherczeg. 
Budapest, szept. 5. 

László főherczeget Budapestre érkezése 

után azonnal az Erzsébet-kórházba vitték. 

A sebesültet Rainhardt Ida intéző néne 

gondos felügyelete mellett, három vöröske- 

resztes ápolónó: Várady Katalin, Ertl Teréz 

és Bodrogi Teréz gondozzák. 

Stolcz gondnok a délelőtt folyamán 

kérdést intézett az étkezést illetőleg József 

főherczeghez. 
A főherczeg kijelentette, hogy neje és 

fia számára, kik a kórházban fognak étkezni, 
a rendes első osztályu betegek menüjét tá- 

lalják fel. 
József főherczeg ezután megszemlélte a 

kórház berendezését, sétát tett a parkban, - 

mig 3/.10-kor beszólitották fia mellé, mert 

akkor kezdték a sebet kötözni. A kötözésnél 

jelen voltak a sebesült szülei is, 

1895. Szeptember 6. 

Szellemi termékeink. 

; dája van, a mely nem áll arányban az olva- 

sók kevés számával. Néhai Kerkápo lyKá- 

roly mondta: ,könyvet hazánkban venni nem 

dívat!. . A hirlapirodalom okkupálta az ol- 

yasni szerető közönség jó nagy részét, oly 

ggazdag beltartalommal jelennek meg lapjaink, 

hogy a könyvvásárlást szinte feleslegéssé te- 

mi a nagy közönségre nézve. A magyar hir- 

lap kiálja a versenyt a külföld lapjaival, ezt 

tekintélyes egyének elismerték már. Ily kö- 

rülmények közt nem csoda, ha önálló mun- 

hákat nem sokan vesznek. 

Ki veszen ma magyar munkát ha- 

gánkban ? 

A városokban lakó közép osztály egy 

része. De ezen osztály sokkal jobban meg van 

terhelve mindenféle megadóztatással, hogy sem 

hathatós támogatásban részesithetné a ma- 

gyar irodalmat. Négy más nagy osztály azon- 

Dan egészen közönyös irodalmunk iránt, ugy- 

mint: a ,népnek" nevezett osztály, a polgár- 

ság, a birtokosság és a főuri rend. Az utolsó 

három osztály közt ha van is kivételes eset, 

de a tul zöm könyvet nem vesz. Ehez jön az 

iparos-kereskedő osztály, mely a magyar iro- 

dalmat még hirből sem ismeri. Álljon bárki 

be tekintélyes kereskedőhöz, vagy munkával 

megvevés végett, nem restelli ily szavakra fa- 

Magyarországnak tekintélyes irói gár- 

Kolozsvárt jól tudom kereskedő és iparos, a 

ki ismereteit könyvek vásárlásával szaporitja, 

de a zöm részvétlen a szellemi termékek 

iránt. 

A népről nem szólva, a polgárság, bir- 

tokosság könyvtára egy árva naptárból áll. 

A közelebbi hetekben veté fel az eszmét a 

,Budapesti Hirlap", minként lehetne az al- 

földi birtokosságot könyvvásárlásra ösztönöz- 

ni. Hát ez nem csak az alföldre, hanem az 

egész ország birtokosságára áll. Főuraink vagy 

absolut nem vesznek könyvet, vagy pedig ide 

gen munkákkal van tele könyvtáruk. 

Ily körülmények közt, a magyar iroda- 

lom fel nem virágozhatik. Ezért nem kap ma 

az iró kiadót, mert nem meri költségbe verni 

magát a kiadó, hogy a nyakán maradjon a 

sok könyv. Az csak humbug, mit a könyvek 

lapján látunk: ,X. könyvárus kiadványa" ! 

Ezt a czimet ő az árusitás elvállalása végett 

Itt van a teméntelen kaszinó. Ugyan 

hánynak van könyvtára? . . Itt vannak für- 

dőink, az egész országban csak kettőnek van 

könyvtára. Holott oly méreg drágások, hogy 

fürdőtulajdonosaink szánhatnának könyvtár 

felállitására kis összeget évenként. De a tan- 

intézetek könyvtárát is másként kell szer- 

vezni. Ideje fölhagyni a ,potyat könyvka- 

pással, kikunyorálni azt az irótól vagy egye- 

sektól, - hanem rendeztessék ugy a dolog, 

hogy készpénzzel is vegyenek valamit. 

Ime az utja annak, hogy a magyar 

irók szellemi termékeinek vevője akadjon. Az 

imént vázoltakat nem oly nehéz kivinni, csak 

den városnak meg van a hangadó férfia, az 

ilyesek álljanak a mozgalom élére. 

Micsoda nagy dolog, a városi gyülése- 

ken megtenni a városi könyvtár fölállitására 

szóló inditványt? Micsoda nagy elhatározás 

biggyeszté a köny előlapjára, a nélkül, hogy kell ahoz, hogy valamelyik kaszinói tag - 

egy krajczárral is járult volna a munka ki- ! könyvtár berendezését inditványozza? Mi- 

adásához. 

Idő kell, mig a könyvvásárlás általá- 

nossá válik. Egyelőre a kivihetőség terén 

mozogjunk, melylyel bajainkon segithetnénk. 

És ez a nyilvános könyvtárnak felállitása. 

Minden városnak közkönyvtárt kell felálli- 

tania. Melyik magyar város érezné meg az 

évi 2-300 frt ily czélrai költségét. Kolozs- 

várt a városi könyvtár már alakul, valjon 

nem követhetnék a többi városok is a pél- 

dát? A könyvtárnok lehet mindenütt maga 

csoda skrupulózuskodás kell ahoz, hogy für- 

dőigazgatóságaink belássák, miszerint könyv- 

tár teremtéssel a közönség szórakozását moz- 

áitják elő? 
Éppen azért, mert nem nehéz ezt meg- 

valósitani, kötelessége a hazai sajtónak az 

ügyet napirenden tartani és addig verni a 

harangot, mig az ige testé válik. A magyar 

sajtó bizonynyal meg is teszi kötelességét, s 

a második ezer évbe ugy lépünk be, misze- 

rint a nagy átalakulás e téren be fog kö- 
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a levéltárnok. Mily lendületet tudna adni a I vetkezni. Nincs oly közhasznu hazai ügy, 

parányi buzgóság legyen az illetőkben. Min- barátságos modorodból eredt. Es mondtam 

lom értéke kivánja ezt. 

Ürmössy Lajos. 

Az Agáta férje. 
- Mos Craiktól. - 

Angol forditás. 

Az ,Ellenzéke számára forditotta : Amica. 

III. 

(Folytatás.) (10) 

- Édesem, az egész egy dióhéjban van. 
Oh mennyire örülök, hogy ily nyugodtan ve- 

szed. Igy talán lehet, hogy az egész csak té 

vedés a mi a te mindenki iránt tanusitott 

neki, hogy az és mondtam neki, hogy bát- 

ran és minden aggály nélkül meglátogathat 
és felesleges attól félni, hogy te - 

- Hogy én szerelmes vagyok bele? - 
tehát attól félt? És ezt tudatta veled? Va- 

lóban nagy szivesség volt tőle! És Harper 
őrnagynak lekötelezettje vagyok. 

- Na, na - már ismét indulatba jösz. 
Oh, bár türelmes tudnál lenni. 

-- Türelmes - midőn az az egyedüli ! 
ember a kit barátomnak hittem, inzultál ! 

midőn nincs sem atyám, sem fivérem, nincs 

senkim - senkim - 
Elhallgatott, a torka összeszorult, ful- 

doklott, de hasztalan erőlködött; végre fé- 
kezhetetlen sirásba tört ki. 

- Agáta itt vagyok én, reám mindig 
számithatsz, reám és a férjemre! - kiáltá 

Emma, - a leány nyakára borulva és vele 

sirva. 
De a büszke leány hamar visszafojtotta 

a kőnnyeit és ismét az lett, a ki volt, De 
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gának azt a jógot, hogy Kolozsvár ha- A megyeház ablakából nem akarták lők kellenek, a kik ha a szükség ugy kivánja, Dr. Janny tanár asszistenseivel, dr. Rap- 

kadni: ,„az én munkakörömhöz a könyvek magyar irodalomnak, - pár száz városi minek dajkája ne a sajtó lett volna, ennek nem lehetett volna az, ha szivében a büsz- 

AZ „ELLENZEK" TÁRCZÁIJA. vásárlása - olvasása nem tartozik.7 Van itt könyvtár. is hü ápolója lesz - mert a magyar iroda- keségnél egy sokkal hatalmasabb érzés lett 

volna. 
- Es most édes Emmám, miután lát- 

tad, hogy ez a dolog mennyire bosszantott, 
ámbár nem annyira - és nevetett - mint 

ha azon szép számmal levő bolondokhoz tar- 
toznám, a kik Harper őrnagyba szerelmesek, 
- leszel szives nekem megmondani, hogy ez 
a mulatságos história miből kerekedett ? 

En bizony nem tudom édesem. Az 
egész dolog olyan zavaros volt. Együtt be- 
szélgettünk, nagyon barátságosan és bizalma- 
san, a hogy az őrnagy és és én te rólad be- 
szélni szoktunk, elmondtam, hogy mennyire 

óhajtanálak tégedet az életben elhelyezve 
látni és hogy ő is mennyire kivánhatja azt, 
miután a te vagyonod ő reá van bizva és ő 

— 

bizonyos atyaias állást foglal el veled szem- 
ben. Ügy látszott, hogy az „atyaias" szó 
nem tetszett neki; nagyon elkomolyódott és 
nagyon - 
- És nagyon szánakozó arczot csinált 

ugy-e? EÉs azt mondá, hogy ,oka van azt 
hinni, azaz attól félni, hogy én nem éppen 
ugy tekintem őt, mint atyát1 Ugy-e Emma 
igy volt? 

- Örülök édesem, hogy nevetni látlak 
felette. Én bizony nem emlékezem a sza- 
vaira. 

- Valószinülek ezek voltak: ,Edes 
Thornycrofné, nagyon félek, hogy a szegény 
Bowen Agáta bolondul utánnam. Nagyon 
őszinte és gentlemanhoz illő nyilatkozat. 

- Már ismét csufondárus vagy; ő 
gentleman, és jószivü ember. Ha láttad volna, 
hogy mennyire busult már csak a puszta 
gondolatára, hogy te ő miatta szerencsétlenné 
vagy téve! 

- Annyi jóság! Es minő figyelem! 
- Es mily bizalmas volt hozzád! 

- Nem, ő alig mondott ki valamit 
egész világosan; biztositalak, hogy nem tette 
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csákkal, dr. Liebermannal és dr. Hubayval 

óvatosan levette a kötést a sérült czombról, 

a mely a körülményekhez képest semmiféle 

nevezetesebb elváltozást nem mutatott. A lö- 

vési csatorna mind a két nyilása tiszta, s 

igen természetes, hogy bőséges véraláfutások 

vannak, a melyek megfelelnek a szétroncsolt 

véredények topográfiai fekvésének. 

A sebnek megmosása után a kutaszo- 

lásra került a sor. A kutatz törött csontré- 

részekre és szilánkokra akadt, ugy hogy Janny 

tanár „szükségesnek találta a szétroncsolt 

csontrészek eltávolitását. 

Erre megkezdődött a tulajdonképeni 

operáczió, a mely másfél óráig tartott. A 

meglehetősen fájdalmas és hosszadalmas mü- 

tét alatt az ifju főherczeg, a kit nem altat- 

tattak el, oly heroikusan viselkedett, hogy 

még az orvosokat is bámulatba ejtette vele. 

Jóformán meg sem sziszent azalatt, mig dr. 

Jenny alkalmas fogókkal rendkivül ügyesen 

kiszedegette a sebből az apró csontdarabokat, 

szám szerint tizennégyet. 

Azután ujra antiszeptikus rendes kötést 

tettek a sebre s az egész czombot ugyneve- 

zett feszitő-kötésbe helyezték. Az operáczió 

után a főherczeg kissé elszunyadt. 

A sebesült atyja és édes anyja az operáczió 

alatt a mellékszobában tartózkodott. 

A sérülés az orvosok véleménye szerint 

életveszélyes is lehet, mert könnyen vérmér- 

gezés állhat be. A lábat amputálni azonban 

semmiesetre sem fogják, mert a sebesülés 

nagyon magasan történt, csaknem a jobb 

lágyéknál. 

A főherczeg gyógyulása 5-6 hónapot 

is igénybe vehet. A legjobb esetben attól tar- 

tanak az orvosok, hogy a főherczegnek gyó- 

gyulása után a jobb lába rövidebb lesz, mint 

a bal. Lehet, hogy azután mülábat fog kapni, 

ha a csontok nem forrnak többé össze. 

A délutánt a sebesült teljesen önkivületi 

(soporozus) állapotban töltötte. Este 8 óra- 

kor magához tért, de nagyon nyugtalan volt. 

Edes anyja, ki már teljesen ki van me- 

rülve, egy pillanatig sem távozott betegágya 

mellől. József főherczeg maga is nagyon 

nyugtalan fia miatt. 

- Inkább engem ért volna a csapás, 

- mondá ma a főherczeg a kezelő orvo- 

soknak. 

Az operáczió után beállott a sebláz és 

az a délután folyamán 401/, fokra emelke- 
dett, ámbár később ismét csökkent. 

Vacsora előtt a főherczeg tejet, cogna- 

kot és pezsgőt ivott, vacsorára pedig paradi- 
csomos csirkét evett, a mi nagyon izlett ne- 

ki. Este 9 órakor a hőfok csökkent, még pe- 

dig 38 és félre. Ez némi reményt nyujt az 

orvosoknak, hogy az egész betegség lefolyása 

nem lesz nagyobb komplikácziókkal összeköt- 

ve. Annyi bizonyos, hogy a főherczeg kato- 

nai szolgálatokat többé nem tehet. 

Az éjszaka folyamán a főherczeg kissé 

nyugodtabb volt. A kötést az orvosok már 

nem igen bolygatták, ámbár Rapcsák dr. 

minden félórában megtekintette a beteget. 

József Ágost főherczeg és neje Auguszta 

főherczegnő társalkodónéjával együtt ma szin- 

tén megérkezett a beteg látogatására és este 

már ismét elutaztak. József főherczeg ma 

d. u. 2 órakor Alcsuthra utazott, de csak rő- 

vid ideig marad ott s aztán ismét feljön be- 
teg fia látogatására. 

Az elrugott alap. 
Hanyatló századunk utolsó tizede csak- 

ugyan oly vivmányokkal dicsekedhetik, mi- 

lyenekkel egyike sem birt a lefolyt évtize- 

deknek. 

Népek gyilkolására ujabbnál-ujabb a tö- 

kéletességet megközeliteni akaró fegyvereket 

találnak föl, melyekért a nép utolsó falatját 

veszik ki a szájából, hogy összehozzák az uj 

fegyverekre szükséges milliókat. 

Az amerikai Egyesült-Államokban vil- 

lamosság segélyével végzik ki a gonosztevő- 

ket. Hát nem óriási vivmány ez is ? 

Van azonban még sokkal nagyobb viv- 
mánya a század utolsó tizedének. 

A börtönök és bonczoió-asztalok soha 
sem voltak ugy telve, mint most, midőn a 
nyomorba kergetett szegény ember azért is 

elkövet kihágást, vétséget, ha nem büntényt, 

hogy hetekre, hónapokra ellátást nyerjen a 

fogházban vagy a börtönben. 
De az öngyilkosok száma sem megves 

tendő. A bonczoló-asztalok sohasem voltak 

oly dusan ellátva, mint most, mert az ön- 

gyilkosokon kivül a balesetek áldozatai is 

szaporitják az anyagok számát. 

Az épitkezések lázas mohosággal foly- 

nak a főváros egész területén. Azonban ez 

is a hanyatló század utólsó tizedének jellege: 

nem tartóságra néznek, hanem a látszatra. 

Csak külsőség a fő, a belérték nem jő fi- 
gyelembe. Valóságos taimi izlés. 

Bedölt falak. leomlott erkélyek temetik 

maguk alá a gyanutlanul járókelőket. A sze- ; 

rencsstlenség megtörtént, az áldozatokat vi- 

szik a bonczolóasztalra s a társadalom napi- 
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láb alul az 

rendre tér fölötte. 

A korcsmaházak, éjjéli tivornya helyi- 

ségek telvék a nap és éj minden szakában. 

A tenplomokat azonban messzirül kerüli a 

nép, mert nem istennek szolgál, hanem a 

mammont imádja. 

A hirlapok napról-napra telvék a bün- 

tettek, szerelmi drámák, öngyilkosságok rész- 

letes leirásával, mintha csak az lenne hiva- 

tásuk, hogy felköltsék olvasóik fantaziáját 

és hasonló cselekedetre buzditsák. 

Ezért látunk egymáshoz hasonló büntet- 

teket, öngyilkossági eseteket, bizonyos idö- 

közökben ujra felmerülni. 

Ez a veszélye a szenzációs közlemények- 

.
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nek. De mikor a közönség hajhászsza az ideg- 
rázó, szenzácziós leirásokat! 

Az is jellemző sajátság hanyatló szá- 

zadunk utolsó évtizedének, hogy alkotmányos 

életünk huszonhetedik évében erőszak váltja 

fel a jogot, éppen ugy mint valamikor az 

önkényuuralom idejében. 

Beteg a társadalom, nemcsak nálunk, 

hanem a földtekén mindenütt, mert elrugta 

erkölcsi alapot. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 6. 

- A király lakása. A 87-ki látogatás 

alkalmával Ő felsége lakása szintén a Bánffy- 

palota volt, mely Erdélynek legszebb és leg- 

nagyobb főuri palotája. Bánffy György er- 
délyi kormányzó épitette a mult század kö- 

zepetáján. A palota tiszta renaissance stilben 

faragott kőből épült, homlokzatán nagy osz- 

80 nap alatt" czimü 

hanem az itt tartózkodó állatseregleti elefánt- í 

jutni, honnan az egész főtér belátható, s 

e palotának Ferencz császár is vendége volt. 

lopos balkonnal, melynek fedelén kőből ki- 

faragva a Bánffyak czimere áll (Griff ma- 

dár karddal). Jobbra és balra tőle az egész 

palota hosszában a fedelen faragott mytho- 

logiai alapok vannak kőből. Az emeletnek, 
melyet most is a király foglal el 16 ablaka 

néz a főtérre. A főlépcső, mely oszlopokon 
nyugvó kapuközből felvezet a kapu közé- 

pen két felé vezet fel az emeletre s e két 

főlépcső, az emeleten, egy tágas vas korlát- 

tal ellátott előcsarnokba ismét összejőn ugy, 

hogy a távozó és érkező küldöttség külön 

lépcsőkön közlekedhetnek. Az előcsarnokból 

egy kisebb tarembe lépünk, mely terem al- 

kalmasint most is, mint 87-ben a tisztelgők 

váró-terme lesz. E terem feltünő szép buto- 

rokkal van ellátva. 

A palota a br. Bánffy Albert által ala- 

pitott Szilágy-Nagyfalusi majorátushoz tar- 

tozik. - Birtokosa 87-ben br. Bánffy Gyurka 

volt, most ifj. Bánffy Albert. Az uj tulajdo- 

nosa a palotát kivülről egészen átalakitatta, 

belül legnagyobb részt ugy marad, mint volt 

a 87-iki látogatás alkalmával. - Egyik leg- 

szebb szobája a palotának a nagy ebédlő, 

hol 60-80 emberre van hely. E termet fa- 

faragványok és a Bánffy család számos ősei- 

nek olajba festett képei diszitik. 

A váró-teremből balra egy nagy fehér 

terembe lépünk, mely a palota homlokzatá- 

nak közepét foglalja el s körülbelül 250 em- 

bert képes befogadni. Ebben a teremben fo- 

gadott 87-ben a király és akkor egy remek 

velenczei csillár és Mária Terézia életnagy- 
ságu olajfestményü képe, melyet ő a palota 

akkori tulajdonosának Báníffy Dénesnek aján- 

dékozott. E teremből az oszlopos balkonra 

melynek falán fehér márványtábla jelzi, hogy 

A főteremből a király akkori dolgozó szo- 

bájába és hálószobájába jutni. 

Most is ilyen lesz az elrendezés, figye- 

lembe véve természetesen, hogy most ő Fel- 

sége csak egy délelőttet időzik Kolozsvárt, 

de reméljük, hogy e rövid időzése is kellemes 
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leszen. . 

- A királyi váró-terem épitése pár nap 

óta folyik. E diszes kis pavillon gyotsan el- 

készül; mert könnyen összerakható részekből 

áll. Ugyancsak e pavillon már több hasonló 

alkalommal szolgált, - s a hadgyakorlatok 

után B.-Hunyadról is el fogják szállitani. 

- A nagy hadgyakorlaton Bánffy-Hu- 

nyadon a beszállásolásokról a következő ér- 

tesitést [kaptuk. - A király és főbb ki- 

sérői a Barcsay kastélyában lesznek. 

József főherczeg és br. Vécsey fő- 

udvarmester Gyarmathy Zsigmond- 

nál, br. Fehérváry honvédelmi min. és Per- 

czel belügyminiszter a Héjas-féle házban, br. 

Jósika miniszter Kovács alerdősznél, Kropá- 
csek táborszernagy Frünkelnél, Klaudi és a 
király főorvosa Koleszárnál, Botta Ignácz s mindenesetre különös jelenség, hogy a rend- 

szerint üres szinházat egy elefánt föllépte Károlynál, Béldy főispán Királyi Józsefnél, 

Gyarmathy alispán özv. Gasznernénél. 

- Szinház. Az ,Utazás a föld körül 

látványosságot eleveni- 

tették fel tegnap, nem a darab kedvéért, 

! 

nak produkáltatásáért a szinházban. 

Midőn Verne Gyula ezt a regényét a 

70-es években megirta, világszerte igyekeztek 

azt szinpadra hozni. Legelőször a németek 

azt. Csak hogy a szavai valamiképpen azt a 
benyomást tették reám, hogy ő attól félt - 
a mitől én oly régóta féltem. Mert, tudod 
Agáta. én mindig mondtam neked, hogy Har- 
per őrnagy egy megrögzött agglegény - és 
sokkal idősebb, mint, hogy állapotát megvál- 
toztatná. De különben is, oly sok asszony 
volt szerelmes belé. 

- Elszámlálja azoknak a nevét egyről- 
egyig az ujjain, és hajfürtjöket a kabátjára 
akasztja, az Indiánok szokása szerint, a hogy 
Harper Náthánáel beszélte volt nekünk? 
Szegény Náthánáel ! 

És izgatott hangulatában ez ifju ,jó- 
ságos" halvány arcza, mint a nyugalom vi- 
ziója tünt fel előtte. EÉs a Náthánáel testvé- 
rét, az ő egykor tisztelt barátját megszünt 
oly keserü gunynyal illetni. 

- Nekem nem tetszik az, hogy te az 
őrnagyot igy csufolod, - mondá Emma ko- 
molyan; mi mindnyájan ősmerjük az ő kis 
gyengeségeit, de ő azért még is kitánő em- 
ber, és az én férjem szereti. EÉs az nem olyan 
nagyon csudálatos, ha olyan asszonynyal a 
milyen én vagyok, bizalmasan beszélt. Es éde- 
sem, a te érdekedben - a te javadért tör- 
tént. Én tudom, hogy egész egyenesen meg- 
kérdeztem tőle, hogy gonudol e arra, bogy 
téged elvegyen? - De ő a fejét rázta, és 
azt mondta - ,Nem, az teljes lehetetlen !4 

- Valóban, teljes lehetetlen, - mondá 
Agáta, és büszke ajkai idegesen vonaglottak. 
És ha ismét megtisztel a bizalmával, meg- 
mondhatod neki, hogy Bowen Agáta soha 
sem tudta még, hogy mi az ,szerelmesnek 
lenni - bárkibe. Valamint azt is, hogy ha 

5 volna a földön az egyedüli férfi, még sem zébe jutott, hogy mily hosszasan maradt 
lenne szerelmes bele, és Harper Frigyes őr 
nagynak nem leend a felesége soha. 

És most édes Emmám, menjünk le villás- 
reggelizni. 

És mintán Emma megőlelte és csókolta 
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a barátját, azon való őszinte örömében, hogy 
az Agáta szive egészen szabad, és kész arra, 
hogy egy „okos házasságot" csináljon, le is 
mentek volna, de a lépcsőn egy postán ér- 
kezett levél megállitotta őket. 

- Egy idegen kézirat - jegyzé meg 
Boven kisasszony kőnnyedén. Emma, menj le, 

laha - jutott eszépbe - a zsebjében levő 

majd én is utánad megyek, ha elolvastam a 
levelet. 

De Agáta nem olvasta el. Ledobta azt 
a padozatra és miután bezárta az ajtót, rend- 
kivüli izgatottsággal járt le s fel a kis sze- 
bájában. 

- Örülök, hogy nem szerettem őt - 
hálát adok az Istennek, hogy nem szerettem 
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őt - mormogá koronként. De azt tehettem 
volna, mert ő oly jó, oly szives volt hozzám 
és én oly fiatal vagyok és oly egyedül állok 
- nincs senkim, a ki gondolna velem - 
senkim - senkim! 

- Hát a fiatal Northen? - villant át 
az agyán, de ennek a lehetősége felett gu- 
nyosan nevetett. Minő szerelem lehetne egy 
üres fejü bolondban? 

- Bolondokon kivül soha sem voltak 
mások szerelmesek belém! Oh, ha egy becsü- 
letes, egy nemes érzésü férfi szeretne és férj- 
hez mehetnék és megszabadulhatnám ez el- 
hagyottságtól, e megvetésre méltó, számitó 
házasság csináló emberektől, a kik rólam és 
az érzelmeimről kimélet nélkül beszélnek és 
terveket gyártanak és egyik háztól a másik- 
hoz hordják rólam a hireket. Ez borzasztó! 
De nem sirok! nem, nem akarok sirni! 

A szemeit égető könnyeket felszáritotta 
és gépiesen vette fel a levelet; de midőn 

fenn és hogy ez idő alatt Emma, az ő cse- 
vegni szerető hajlamával valószinüleg minden 
dolgát elmondta a Ianson család előtt, hirte- 
len a zsebjébe tette a levelet olvasatlanul és 
lement az ebédlőbe. 

saját javunkra szolgál. 

cselekedetét megtudtam. 

Es csak késő este, midőn a tükör előtt 
ülve, a hosszu haját kefélte és a tükörben a 
Pawnee arczát nézte - szegény arcz, most 
barnábbnak és rutabbnak látszott, mint va- 

levél. 

- Talán szórakoztat és nyujt valamit 
a mi felett gondolkozzam - mondá sóhatjva; 
és a haját a fülei mögé hátra simitva a gyer- 
tyát közelebb huzta és olvasni kezdett. 

A bevezetés kissé szokatlan volt. 

,Ha valaki ezelőtt egy hónappal azt 
mondta volna nekem, hogy én ezt a levelet 
fogom irni, én azt lehetetlennek hittem vol- 
na. De a mi életünkben sok különös dolgok 
történnek - olyan dolgok, a melyek felett 
nincs hatalmunk; egy olyan ösztön és hata- 
lom által sodortatunk, mely leggyakrabban a 

,Egyedül csak az a szándék hozott An- 
gliába, hogy a családomat lássam és az irán- 
tuk való szeretetnél erősebb érzés nem volt 
a szivemben. Olyan magányos életet élve, a 
milyent Brián bátyám folytat, kevés nővel 
találkoztam és mindezideig egy nőt sem sze- 
rettem. 

,Lehet, hogy kegyed fiunak gondol és 
valóban hallottam. midőn egyszer annak ne- 
vezett; de férfi vagyok - és olyan szivvel, 
mely telve egy férfi szenvedélyes és erős ér- 
zelmeivel. Es az első pillanattól kezdve, hogy 
a maga arczát megláttam, magát e szivbe 
forgadtam." 

,Ennek éppen három hete, de lehetne 
három esztendeje - oly jól ismerem magát. 
Folytonosan figyelemmel kisértem jellemének 
minden vonását, - lelkének minden gondo- 
latát ismerem. Es más emberektől történeté- 

-
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irtak belőle szinpadi szöveget. A Budapesten ; 

még akkor létező német szinház igazgatója 

előadásra szintén megszerezte ezt a szöveget, 

de a diszletek még nem voltak készen. - 

RákosiJenő, a népszinház akkori igaz- 

gatója, szintén előadatni kivánta ezt a 

darabot, s hamarosan megcsináltatta a disz- 

leteket. - Azonban a német szöveget meg- 

forditás végett semmiképen sem birta meg- 

szerezni. A német szinház igazgatójának te- 

hát volt szövege diszletek nélkül, Rákosi Je- 

nőnek meg birtokában voltak a diszletek szöveg 

nélkül. Rákosi ugy segitett a bajon, hogy 

fölkérte Csepreghy Ferenczet, irjon neki a 

meglévő diszletekhez Verne regényéből egy 

szindarabot. Az ezermester Csepreghy pár nap 

alatt elkészült a regény dramatizálásával, s ez 

oly kitünően sikerült, hogy a német szinház 

igazgatója - a darab bukásától félve - 
nem merte a saját meglévő szövege szerint 
előadatni a darabot, hanem a Csepreghy szö- 

vegét fordittatta németre. S tényleg e szin- 
darab Csepreghy látványos szinmüvei között 

a legkellemesebb, mely a Verne regényénél 
is sokkal többet ér költőiség tekintetében. 

A mult év tavaszán - gyönyörü disz- 

letekkel - Kolozsvárt is előadták ezt a lát 

ványosságot vagy tizszer egymásután. A disz- 

leteket egy ügyes német technikus készitette 

hozzá, ki azokkal a könnyen kezelhető disz- 

letekkel körutat tett. A kolozsvári közönség 

azt hitte, - s ezen hiedelem felköltésében a 

szinház igazgatóságának van része - hogy 

most is azokkal a diszletekkel fog szinre ke- 
rülni a darab. 

De nagyon csalódott, mert a darab leg- 

szebb látványosságai elmaradtak, s a mi di- 

szitést láttunk, az közönséges tákolmány volt. 

Hirdetve volt a szinlapon a hajó elsülyedése 

is, a mi szép látvány volt a mult évi elő- 

adáskor, de bizony elmaradt az, mint sok 

minden egyéhb. S e szerint a közönséget jó 
részben felültették. 

Az előadás is sokkalta gyengébb volt 

mint az akkori, s az összohasonlitó előtt szo- 

moru bizonyságául szolgálhatott annak, hogy 

alig másfél év alatt mennyit hanyatlott szin- 

házunk ereje. A szereplők közül egyedül He- 

gedüs (Fix) állta meg helyét. G ó t h (Fogg) 

sehogy sem pótolta Gaal Gyulát, Vendrei 

(Paszpartu) Fórisst, Horváth Paula (Na- 
nette) Gerő Linát stb. A szerepeket sem igen 

tudták s az egész előadáson nagyon meglát- 

szott, hogy csak szükségből rántották elő. 

A megfelelő diszletek s az egyöntetü 

előadás hiányáért az elefánt produkczióival 

akarták kárpótolni a közönséget. Hát hiszen 

ezen elefánttól nagy tanulékonyságra valló 

mutatványokat láttunk az este. De hát ezt 

az elefántot hasonló gimnásztikáival az ál- 

latseregletben is meg lehet látni azzal a kü- 

lönbséggel, hogy ott nem ülnek a nyakára 
a derék állatnak Vendrei és Horváth Paula; 

tölti meg. A darabot ma ismétlik. 

- Matskási Ferencz az erdélyi köz élet 
régi ismert alakja mint résztvéttel halljuk 

. veszélyesen beteg. 

- Dr. Genersich Antal a kolozsvári 
egyetemnek volt jeles orvos tanára, tegnap 
este utazott el Kolozsvárról Budapestre a 6 

órai vonattal. A vasutnál megjelentek nagy- 
számu hallgatói, az egyetemi tanárok közül 
pedig dr. Abt, Szamosi és Koch. A jeles ta- 
nár elérzékenyülve vett bucsut tőlük. 

- Esküvő. Dr. Kenyeres Balázs, 
kolozsvári egyetemi orvoskari tanár, Buda- 
pesten a belvárosi plébánia templomban teg- 
nap vezette oltárhoz Vastagh Szefin kis- 
asszonyt, Vastagh György kiváló arczképfes- 
tőnk leányát. A vőfély-tisztet a menyasszony 
két bátyja Vastagh Géza a jeles állatfestő és 
Vastagh György a zseniális szobrász viselte. 
Nyoszolólány Nagy Ibolyka, a nemzeti szin- 
ház bájos müvésznője volt, kit szintén ro- 
koni kötelék füz a Vastagh-családhoz. Az es- 
kető pap is a rokonságból került ki, ameny- 
nyiben Varga Ferencz szegedi esperes-plébá- 
nos adta össze az ifju párt. 

- Meghivó. Az erdélyi gazdasági egy- 
lett állatkiállitási és tenyészeti szakolytálya 
1895 szeptember 12-én (csütörtökön) délelőtt 
10 órakor ülést tart az egyesület hivatali 
helyiségében Kolozsvárt, 1895. szeptember hó 
6-án. Az elnökség. 

- Meghivó. Az erdélyi gazdasági egy- 
let igazgató választmánya 1895. szeptember 
hó 10-én (kedden) d. e. 10 órakor ülést tart 
az egyesületi hivatali helyisegében belközép- 
utcza 1I. sz.), urakat van szerencsénk meg- 
hivni. Kolozsvárt, 1895. szegtember hó 5. Áz 
elnökség. 

- Fölvétel a kolozs-monostori m. kir. 
gazdasági tanintézetbe az 1895-96-ik tanévre. 
1. A beiratás ideje október hó 1-8-ig tart. 2. 
Rendes hallgatókul felvétetnek azok, a kik leg- 
alább hat gymn. osztályt, vagy hat reál osz- 
tályt, vagy kereskedelmi akadémiát (felsőbb ke- 
reskedelmi iskolát) végeztek, vagy a polgári is- 
kola VI. osztályát általános „jó" osztályzattal 

nek minden részét, - életének mindennapi 

(Folyt. köv.) 

végezték. A kik gymn. érettségi vizsgát tettek, 
vagy keresk. akademiát az ott szokásos érett- 
ségi vizsgával végeztek és valamely rendezett 
gazdaságban legalább is egy évi sikeres gyakor- 

latot tudnak felmutatni, az első tanév hallga 
tásától való fölmentésért a földmivelésügy 
magyar kir. miniszteriumhoz folyamodhatnak 
8. Vendég hallgatókul fölvétetnek egyes tantár 
gyak hallgatására; nagykoru férfiak, főiskolák 
hallgatói. 4. A fölvételhez megkivántatik még 
ép egészséges test alkat és a himlóoltási igazo- 
lása, betőltött 16 éves kor és szülői vagy gyámi 
beleegyezés az intézetbe való belépésre és biz 
tositás, hogy a hallgatók ittlétük alatt a szük 
séges költséggel ellátnak. 5. Tandij félévenkin 
10 forint. Olvasóköri dij félévenkint 2 frt. Se 
gélyegyleti dij félévenkint 50 kr. Biztositék 
dij 5 frt. Kerti eszközök dija 4 frt. Vendég 
hallgatók tandija félévenkint és tantérgyankéni 
4 frt. 6. Az intézeti konviktusban az állami 
ösztöndijas valamint a fizetéses helyek már be 
töltve vannak. Az igazgatóság. 

- Egy szegény asszony, kinek sz 
gálni kell mennie, de otthon két 8 éven 

lu. 8 órakor megkezdődött a törvényhozó 

teri fogalmazói czimet és jelleget adomá 
nyozta. 

felüli neveletlen gyermeke van, ezeket örökb, 
adná irgalmas jótevőknek. Czimét a szerkesz 
tőségben feljegyeztük. 

- Uj igazgató A kultuszminiszter 
dr, Mártonfi Lajost, a szamosujvári állami 
főgimnáziumnak az igazgatói teendőkkel meg. 
bizott rendes tanárát, ugyanezen középiskola 
igazgatójává nevezte ki. 

- Megválasztatott anyaköny 
vi kerületbeosztás. A belügyminiszte: 
mint a hivatalos lap tegnapi száma közli 
- Fogaras vármegyénknek állami anyaköny 
kerületeknek történt beosztását megválas- 
totta annyiban, a menyiben a sárkaicai anya 
könyvi kerület székhelyét Sárkaicáról Ohá- 
bára helyezte át. 

idéző vezérkari tisztek a kisczelli lovassági 
gyakorlatok pompás terepén, hol 18 huszát. 
ezred fog szemközt nézni az általános at 
nál, már most kiszemeltek egy emelkedett 
ponto", a honnan a király minden oldalra 
elláthat. Ez pedig a sági hegy, hol oly meg- 
figyelő állást fognak ápiteni, mely egyuttal 
a nagy vezérkar czéljaira is fog szolgálni 
rögtönzött telefont és táviratkészüléket, a 
melyet a burgból levezényelt nehány legénye 
a vasuti s távirdaezrednek fog felállitani, a 
melyeken az összpontositott csapatok fogják 
jelentéseiket tenni, szintén ott helyezik el. 

- Kinevezések a belügymi 

niszteriumban. A király - mint a h- 
vatalos lap mai száma közli - a belügymi- 

niszteriumban Fischer József, miniszteri 

titkári czimmel és jelleggel felruházott mi 
niszteri segédtitkárt és dr. Lukács György 
miniszteri segédtitkárt miniszteri titkárokki 

nevezte ki, továbbá dr. Kégl Imre és d. 
Némethy Károly miniszteri segédtitkárok 
nak a miniszteri titkári, dr. Samassa Adoll 

miniszteri segédfogalmazónak pedig a minisz 

- A király Bécsben. A király: 
kaplitzi hadgyakorlatokról szerdán este 9 óri 
10 perczkor érkezett vissza Bécsben és a 

pályaudvartól egyenesen Schőnbrunnba hajti 

tattott. A király vasárnapig marad Bécsbenn 

vasárnap este 6 óra 5 perczkor udvari kl 
lönvonaton Stettinbe utazik a király, a hon 
nan csak a jövő pénteken tér vissza s azu- 

tán 17-éig Bécsben marad. 

- A beteg trónörökös. Ferenc: 
Ferdinánd kir. herczeg - mint már megir- 
tuk - szept. végéig marad a Mendelhágón. 
A beteg prezumtiv trónörököst, mint most 
egy bozeni távirat jelenti, szeptember 10-én 
meglátogatja Károly Lajos kir. herczeg és 
felesége Mária Terézia kir. herczegné, leá- 
nyukkal Erzsébet kir. herczegnővel. 

- Szedán után. Németország lap. 
jai most nem tesznek egyebet, mint fölidézik 
a nagy napok emlékét. Tegnapelőtt volt 25. 
dik évfordulója annak, hogy a Napoleon el. 
fogatásának hire Párisba érkezett. Másnap 
kikiáltották a köztársaságot, s immár 25 esz. 
tendeje nemcsak a német győzelmeknek, ha 
nem annak is, hogy a franczia köztársaság 
erőben, hatalomban fönnáll. Alkalomszerünek 
tartjuk, hogy Jules Simon könyvéből (a ki 
maga is részese volt a dolog fordulatának) 
köztársaság kikiáltását megelőzó eseményeket 
röviden ismételjük. Aug. 26-án Thiers belé 
pett a védelmi bizottságba, s ott teljes ere 
jével ellenezte azt a tervet, hogy a chaloni. 
hadsereget északra vigyék. Minden haderőt 
Páris előtt akart ősszpontositani, a döntő üt 
közetre. Szept. 2án este a bizottság ismét 
ülést tartott, a melyben megint a föntebbi 
témáról folyt az értekezlet, nagyon hevesem 
Már éjfélután egy órára járt az idő és Thier: 
ujabb beszédbe akart kezdeni, mikor Dávid 
Jérome báró odahajolt hozzá, s fülébe sugta 
Kérem, hagyja abba az egészet, később meg 
mondom, hogy miért. Thiers megfogadta a 
tanácsot, leült, s az értekezletnek vége lett. 
Távozáskor azt mondta neki a báró: A csá 
szár el van fogva, Mach Mahon halálos sebet 
kapott. A miniszterektől értesült e hirről, a 
kik ismét Brüsszelen keresztül kapták. Az 
nap délután minisztertanács volt, s megérke- 
zett Napoleonnak saját sürgönye: ,A hadse 
reg megveretett és fogoly. Magam is fogoly 
vagyok. Napoleon." Párisban szept. 2-án eb- 
ből még semmit sem tudtak, csak annyit, 
hogy ,ott lent" verekesznek. Csak szept. 5-án 
érkezett meg a katasztrófa hire, ; 
futó tüzként terjedt el. Ép ez nap hivatta a 
császárné magához Thierst, kérve őt, hogy 
vegye át a kormányt. Thiers vonakodot. Mi- 
kor d. u. a törvényhozó testületbe ment, 
Jules Favre, Picard és Jules Simon republi- 
kánusok is kérték, hogy lépjen a kormány 
élére meg lévén győződve, hogy a császárság 
alaposan megbukott Thiers nem engedet. D. 
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testület ülése. A miniszterelnök, Palikao gr. 

ok frázissal körülrakva adta elő, hogy a 

franczia seregnek Meziérestől és Szedántól 

rissza kellett vonulnia, sőt egy résza át is 

ment a belga határon s ily körülmények 

közt nem lehet remélni, hogy Mac Ma- 

honés Bazaine hadseregei egyesülhe
sse- 

nek. (Mintha már akkor nem lett volna el- 

logva Mac-Mahon az egész seregével együt
t!) 

Komolyabb hirekről, mint pl. Mac-Mahon 

megsebesülése - mondá Palikao - a 
kor- 

mánynak nincs tudomása s ,nem is akarja 

ok nélkül megrémiteni a lakosságot'. F
ölál- 

lott Jules Favre s azt kérdezte: Hol a
 csá- 

szár? Összeköttetésben áll-e még miniszter
ei- 

prel? Ad-e nekik utasisásokat 9 A badügy- 

miniszter azt válaszolta: nem. Erre Jules 

Tfavre konstatálta, hogy nincs kormány. A 

törvényhozó testület másnapra, szeptember 

Ere, gyülést hirdetett s ezzel kiadta kezéből 

az események vezetését, A gyülésen kikiál- 

tották a köztársaságot, örökre trónveszte
ttnek 

nyilvánitván a Bonaparte-házat. 

- I. sSándor Bosznia annek- 

tálásáról. Az ujvidék „Branik ismerteti 

a belgrádi liberális párti „Szrpszka Zasztavá"
- 

nak egy czikkelyét, a mely nagyon melegen 

ajánlja az orosz kultu zt Szerbiában 
s neki 

zudul Ausztria-Magyarországnak, mint
 Szer- 

pia természetes ellenségének. Majd rátér az 

okkupált tartományok sorsára s megnyugtatja 

maszerbeket erre vonatkozólag, mert 
III. Sán- 

dor orosz czár megmondta egy izben 
Risztics 

János volt régensnek a mikor szóba került 

Buosznia esetleges végleges annektálása: 
,Ez 

oha sem fog megtörténni! Bécsben ezt 
igen 

jól tudják; felépésük igen fatálisan vég- 

ződnék!... 
Milán király számlái. Milán 

hirály az utóbbi időben Luzernben is tartóz 

khodott s ott, mint egy berlini ujság irja, rö- 

vid 6 hét alatt alatt ez ugynevezett l
ovacska 

játékon olyan sokat veszitett s barátnőjére, 

egy párisi baletánczosnőre, annyit költött, 

hogy most egy párisi bankárral léppett ösz- 

szoeköttetésbe, hogy pénzzavaraiból kiláb
oljon. 

Evégből egy millió frank kölcsönt vett 
föl a 

szerb skupstinától megszavazott 350,
000 fran- 

kos évi járadékra és pedig fiának, Sándor 

királynak irásbeli jótállásával. Mondják, 
hogy 

a kis királyt a roppant kölcsön láthatólag 

kissé kellemetlenül hatotta meg. De azért 

csöndes rezignáczióval egyenlitette ki 
minisz- 

terelnökével kedves papájanak és a bájos 

tánczosnőnek nagyon felszaporodott s
zámláit. 

Annak is hire jár, hogy Milán összes kész- 

zét pár ezer frank kivételével elköltötte. 

rFrancziaország története 

ezer szóban. Valamelyik amerikai heti 

lap nehány héttel ezelőtt jutalmat tüzött ki 

annak, a ki az Egyesült-Államok történetét 

száz szóval legjobban megirja. A párisi Fi- 

garo most ezt az eszmét felkapva, szintén 

tének ezer szóban való megirására, me
rt száz 

szó e czélra nagyon kevésnek látszot
t előtte. 

A pályázók kéziratukat október elsejéig 
küld- 

letik be a Figaró szerkesztőségébe; a juta- 

llomdij ötszáz frank; a legelső feltétel az, 

hogy a müű lehetőleg teljes egész legyen. 

Orosz léghajósok kalandja. 

Megemlékeztünk már arról a három orosz 

léghajos katonatisztről aki a mult hónap 18- 

iikán Orosz-Lengyelország Ivanyorod 
nevü vá- 

rrosában szállt fel megletősen kalandós légi 

t után Galicziában ért ismét földet. Az ér- 

dekes utazást és annak kalandjait egy v
arsói 

hirlap igy irja le: A felszállás augusz
tus 18- 

ikán d. e. 1Ő órakor történt. A csónakban 

hárman foglaltak helyet Lichacsew törzskari 

kapitány, Mernyi hadnagy és Kolomijcsev 

föiskolai tanárt. Miután a ballon jó magasr
a 

emelkedett, sürü felkők közé került, és ele- 

inte délnyugat, később pedig dél felé a 
lég- 

hajok nagy folyót vettek észre amelyet a 

Visztulának tartottak. Ebből azt következte
t- 

ték, hogy még orosz föld felett járnak. Mi
nt- 

hogy azonban a további megfigyelésekb
ől ki- 

derült, hogy feltévésük nem helyes elhatároz- 

ileszálnak, habár még elegendő ho- 

mokzsák felett rendelkeztek, A leszállás m
eg 

is történt délután öt óra husz perczkor Ko
r- 

zenica galicziai falua mellett, nem messze a 

jaroslau -liubacowi vasuttól. A falu népe se- 

gitet a léghajósoknak a ballont a földhöz 

rősiteni azután összehajtogatni. A gró
f Za- 

mojszky uradalom fővadásza pedig, a ki 

szintén jelen volt, vacsorára hivta meg 

iööket. - Ezenközben a novoyre bljai 

áállomás fönöke, a kit az eset
ről értesitettek, 

sendőrőket kért maga mellé és éjfélkor
 meg- 

jelent a fővadász házában, a hol k
inyilatkoz- 

fatta az orosz léghajósoknak, hogy 
mindad- 

üig kénytelen ott tartani őket, a mig ez 

iránt felettes hatóságától rendeletet 
nem kap. 

A léghajósok ebbe bele nyugodtak. A ren- 

delet azonban csak három nap mulva, 21-
én 

érkezett meg, a mikor már vasutra ültek, 

hogy Varsóba utazzanak. A határállomáson, 

Granicán, az a kellemetlen meglepetés érte 

öket, hogy az orosz vámhivatal főnöke a 

ballonak a határon átbocsátásért nyolczezer 

-— 

zük nem volt, a ballont hátrahagyták és nél- 

küle folytatják utjukat Valsó felé. 

Kevés az asszony. Valóságos 

Eldórádója lehet a hajadonoknak, özvegyek-
 

nek és elvált asszonyoknak Nyugat Ausztr
ália, 

melynek legujabban fölfedezett arany mezői 

nagyban vonzzák a férfiakat. Röviddel ezel
őtt 

ott egy szemrevaló asszony férje meghalt s 

aáfatal és korántsem vagyonos özvegynek 

mindama férfiak, a kik valamiféle okozati 

vagy 
láláral, házassági ajánlatot tettek, nevezete- 

sen: az orvos, a ki a beteget kezelte volt, a 

gyógyszerész, a ki az orvosságokat készitet
te, 

a temotkezési vállalkozó, a ki a koporsót 

összeró 
tartotta és végül a sirásó, a ki felhantolta a 

pályázatot hirdetett Francziaáország történe: 

rubert vámot követelt. Minthogy enynyi
 pén- 

egyébb összefüggésben voltak férje ha- 

ta, a pap, a ki a halotti prédikácziót 

sirt. Az özvegy azonban az öt férfi közül 

egynek sem méltányolta érdemeit, hanem házi 
urának ajánlatára hajlott és azt boldogitotta 
kezével. 

„feltétlenül megbizható" amerikai lap a kö- 

vétkezőket kőzli : 

Tegnapi számunkban szerfelet érdekes 

részleteket irtunk meg Barrie város égéséről 

és pontos jegyzékét közöltük a leégetteknek 

is. Ma pedig a legjobb forrásból arról érte- 

sülünk, hogy tegnapi közleményünk annyi- 

ban szorul egy kis helyreigazitáséa, hogy 

Barriéban már évek óta nem volt tüz és hogy 

egy Barrie nevü város egyáltalán nem is lé- 

tezik. 

- Elitélt olág izgató. A dévai 

törvényszéki ülésben Herlea Jánost, a ki az 

ismeretes oláh memorandum per idejében iz- 

gató nyilatkozatot tartalmazó táviratot in- 

tézett az elitélt oláhokhoz - mint nekünk 

táviratozzák - izgatás miatt bünösnek mondta 

ki és azért három havi fogságra itélte. Hosz- 

szu Longin Ferencz, a vádlott képviselője, fel- 

lebbezett az itélet ellen, ugyszintén a kir. 

ügyész is, a ki kevesli a reámért büntetést. 

- mHidegvér. A hidegvér bámulatos 

tanujelét adta egy egri legény. Egy vendéglő 

előtt álldogált, a mikor egy arra vágtatópa- 

raszt-fogat elgázolta. Nagy csődület verődött 

össze, s az érzékenyebb nénikék hivatalosan 

zokogtak is. Az elgázolt legény, kinek fején 

ment át az egyik kerék, egész hidegvérrel 

ült fel az ut porában s utána szólott a ko- 

csisnak: 
- Hajja-e kee, ez me' ne essék más- 

kor, mer baj találna lennyi! 
Bámulatos, hogy a sablonos ijedtség és 

egyéb más baja sem esett a magyarba oltott 

angol hidegvérü legénynek. 

A Az anarkisták tábora. A pá- 

risi Figaro hitelt érdemlő statiszti kát állitott 

ösze az anarkistákról. Francziao szágban a ren- 

dőrség kétezer anarkistáról tud, akik közül öt- 

száz franczia ezerötszáz külföldi. Ezeknek leg- 

nagyobb részét, negyvenöt percentet, Olaszor- 

szág szolgáltatja, Azután következik Svájc hu- 

szonöt perczenttel, Németország és Oroszország 

husz-husz perczenttel, Belgium és Ausztria öt- 

öt percenttel, Spanyolország és Bulgária két- 

két perczenttel; a többi anarkista más kisebb 

országból kerül ki. Foglalkozásra nézve az öt- 

szász franczia anarkista között van tiz perczent 

napszámos, földmives, tiz perczent csavargó és 

nyolczvan perczent osizmadia. A pszikológiának 

az a kérdése, hogy miért éppen ez a legfogé- 

konyabb az anarkizmusra, még megoldatlan. 

Fogékonyság dolgában csizmadiák után követ- 

keznek az ácsok és aztalosok, utánok a meka- 

nikusok. lakatosok, mindegyik csoport hat per- 

cent erejéig. Nyomon követik őket a mardue- 

örük, korcsmárosok, cselédék négy négy per- 

centtel, majd a takácsok, házalók, ujságkihor- 

dók, szobafestök, pékek és boltoslegények. Olasz- 

országban szintén ez a sorrend, de ott a boltos- 

legények (öt perczent), a szabók, nyomdászok, 

kovácsok, pékek, (négy perczent) - Caserio, 

Carnot elnök gyilkosa pék volt - azutál a 

kKávésok, festóők és molnárok (két perczent) 

szintén nagyobb szerepet játszanak. Oroszország- 

ban az anarkistákat, vagyis nihilistákat egészen 

más mesterségek és néposztályok körében talál- 

hatjuk meg, Több mint harmincz percent or- 

vosnövendék, vegyész, mérnök. Sőt főldbirtoko- 

sok, tőkepénzesek is csatlakoznak ott a tőke és 

a tulajdon elkeseredett ellenségeihez. Svájczban 

a vésnökök járnak elül tiz perczenttel, azután 

az órások (kilencz perczent,) az asztalosok és 

napszámos k nyolcz perczent, a csizmadiák hat 

perczent következnek. Németországban az aráuy 

ez; huszonöt perczent szabó, tizenkét perczent 

asztalos. Ausztriában nagyon kevés az anarkista. 

IRODALOM. 
Uj folyóirat Kolozsvárt. A kolozsvári 

folyóiratok száma egygyel szaporodott, az ál- 

latvédők havi közlönyével, melynek legelső 

száma Széchyné-LorenzJosefinnek, 

az Á. V. E. elnökének szerkesztésében most 

jelent meg Kolozsvárt. - Kolozsvár városa 

ezzel megelőzte Magyarország összes váro- 

sait, Budapestet sem véve ki, hol az orszá- 

gos á. v. e. időhöz nem kötött füzetein ki- 

vül az állatvédőknek szintén nincs állandó 

közlönye. Az ,Állatok védelme czim 

alatt egy ivnyi gazdag tartalommal, ügyes 

kiállitásban megjelent lapnak első czikkében 

Széchyné Lorenz Josefin, az egyesület 

elnöke ismerteti az állatvédelem humanus 

czélját. Azután nehány reflexió következik 

De Gerando Antoninától, Károly 

Lajos főherczegtől, s Herman Ottótól az 

állatok védelméről. - Közölve van a lapban 

Gyulai Pálnak egy csinos gyermekverse. 

Agalamboknak Runkel Ferdinándtól ügye- 

sen megirt családi életét adja forditásban 

czikk van még a füzetben, melyek az állatok 

védelmére vonatkozó dolgokat ismertetik ha- 

zánkban és a külföldön. 

Közölve van a lapban a kolozsvári Á. 

V. E. pályázata valamely az állatok életéből 

meritett rajzra, leirásra gymnáziumi és fel- 

sőbb leányiskolai növendékek számára. Az első 

di, Dobál Ferencz ügyvéd adományából 

egy 10 koronás Mária-arany; a második dij 

Lorencz Pál adományából 6 korona; s a 

harmadik Széchyné Lorencz Józefin ado- 

regénye. A kéziratok az ,Állatok Vé- 

delme' szerkesztőségébe küldendők. 

- Egy kis helyrevigyázás. Egy 

Széchyné Lorenz Josefin. Több apró 

mányából Elpis slelenának Gemma cz. 

A lap ára egész óvre mindössze 1 frts. 

tagoknak tagsági dij fejében ingyen jár. Elő- 

fizetések, kéziratok, tudakozódások a lap szer- 

kesztőségéhez (Széchy-villa I. emelet) kül- 

dendők. 

Szerkesztőségi üzenetek. 

- Gy. S.-nek. Ő felsége szeptember 

22.én érkezik Kolozsvárra s még az nap dél- 

ben visszautazik Bánffy-Hunyadra. 

T. B. Verse nem közölhető. Nincs ben- 

ne semmi tartalom s hiányzik belőle a köl- 

tői csinnak minden vonása, s az egész nem 

egyébb, mint szavaknak rimekbe rakása 

Emánczipált nő. A kolozsvári, valamint 

a budapesti egyetemnek rendes hallgatója 

lehet - nő és férfi egyaránt - mindenki, 

a ki érettségi vizsgálatot tett. Rendkivüli 

hallgatója lehet valaki az egyetemnek, ha nem 

is tett érettségi vizsgálatot, de igazolja - ha 

kivánják - hogy a hallgatni szándékolt kol- 

legiumot meg birja érteni. Az ilyenek azon- 

ban az egyetemen vizsgálatot nem tehetnek. 

Arra a kérdésre, hogy miért van ná- 

lunk, Magyarországon oly kevés nő, a ki az 

egyetemen diplomát szerzett, holott külföl- 

dön - főkép Amerikában és Angliában - sok 

diplomás ügyvéd, orvos, tanár, mérnök akad 

a nők között, a következőökben válaszolunk: 

Ennek oka nem abban rejlik, mintha 

külföldön a női emanczipáczió eszméje elvi- 

leg is jobban ki volna fejlődve, mint nálunk, 

Hanem rejlik főként abban hogy nálunk az 

egyetem rendes hallgatója csak egy megle- 

hetősen nehéz vizsgálat - érettség - alap- 

ján lehet valaki. Érettségi vizsgálatot pedig 

nálunk igen kevés nő tesz. De rejlik legfőkép- 

pen egyetemeink szervezetében. A mi egye- 

temeinken csak egyféle orvosi, ügyvédi s ta- 

nári diplomákat adnak ki; mig több külföldi 

egyetemen, különböző értékü diplomákat sze- 

rezhetni ugyanazon szakban. S ezek szeriut 

könnyebb és nehezebb vizsgálatokat követel- 

nek a jelőlttől. 

A mi egyetemeink diplomáinak alap- 

jául szolgáló vizsgálatok közepes mértéküek, 

nehézség tekintetében, de mégis akkora mun- 

kát és szellemi erőt követelnek a jelőlttől, a 

mely nem a gyöngébb szervezetü nők tehet- 

ségéhez van mérve. 

Mert bár tagadni nem lehet, hogy a 

nők igen nagy emlékező tehetséggel szoktak 

birni (rendszerint fölülmulják ebben a férfia- 

kat) s ennek alapján nagy ismeretet szerez- 

hetnok magunknak egyes tudományszakokban, 

ha szorgalmuk van, miben ismételten rend- 

szerint jóval fölülmulják a férfiakat. Amde 

a szerzett ismereteket aztán rendszerbe ön- 

teni - ez már gyenge oldala a női nem 

szellemének. Már pedig a mi egyetemeink 

vizsgálatain e nélkül nem lehet boldogulni. 

Hát ezért nincsen Magyarországon sok dip- 

lomás nő. 

Különben egyetemeinknek a külföldi 

egyotemeknek imént rajzolt szervezetéhez való 

átalakitása, - nem épen a nők érdekében, 

hanem egyébb fontos didaktikai és társadalmi 

okok miatt - igen kivánatos volna. De ezt 

itt már nem fejtegethetjük, csak megjegyez- 

zük, hogy ez igen-igen sok pénzbe kerülne. 

-r.-ly. „Szép jelenet: czimü közle- 

ményünk röviden mindazt elmondta a mit a 

b küldött három oldalra terjedő kézirata ter- 

jedelmesen elősoról. Ha itt - ott eltérés van 

azért nem bomlik meg a világ béke s nem 

lesz nyikorgósabb az igazságszolgáltatás r9- 

zoga szekere sem. - Az anunceot a kiadó- 

hivatalnak átadtuk. 

A babona uralma. 

Sötét századokra vall a nepnek még 

mind agyában levő babonás hiedelme, mely 

a tudatlansággal jár egy lábon. Igen mert a 

selejtés rész szentül hiszen ma is a baboná- 

ban és mesés dolgokat hallhatni felőle. 

A ki tanulmányozta és ismeri a népé- 

letet, fájdalom, egy cscppet sem kételkedhe- 

tik állitásom igaz voltában távolról sem. - 

Én mindazonáltal most még sem a bodzavá- 

gás, állatok tagjaiból kukaczok kiolvasztása, 

- mint a nép szokta magát kifejezni, - 

tej elvitel, kerttámaszt megfejése, lidércznyo- 

más, ördögüzés és ezekhez hasonlókról kivá- 

nunk itt megemlékezni, hanem a meghalt 

ember hazajáró lelkének borzalmairól irok 

tóditás nélkül röviden és pedig a követke- 

zőkben. 

A. megyében B. község gör. kath. gör. 

keleti buzgó lakói közül meghalt egy Stefán 

Horváthiu nevü oláh paraszt gazda s özvegy- 

ségre maradt az ő hitves társa és árvaság 

lett forrón szeretett kedves gyermekeinek a 

sorsa. 

De azért a halál bekövetkezese után 

Horváthiut B. községben éppen ugy mint 

másokat is bárhól, szép énekszó mellett ked- 

vesei elsiratták s a helység lakói hamarosan 

el is temették és azután családjának tagjai 

bánatos arczukról letörölgetve a lélek gyön- 

gyeit, haza vánszorogtak a sirkertből, mert 

hiszen réges régen meg van mondva az, hogy 

az élők az élőkkel s a halottak a holtakkal 

maradnak, 

Hazaérkezvén a gyászoló család, nagy- 

ban érezte a vigasztalásnak szükségét s ma- 

gához is vett módjával a bufelejtetőből és 

bánatos beszélgetés s kevés rendezgetés után 

még is csak ugy a hogyan megjött az 

est. Ekkor aztán keserüség és bágyadtság ál- 
tal megtörődve Jézus nevében lefeküdt, hogy 

álomban egyesülve kedves halottjuknak ez 

árnyékvilágból elköltözött szellemével, jövőre 

maguknak üdülést szerezzenek vagy nyerje- 

nek lélekben és testben. 

De alig, hogy fejöket nyugalomra haj- 

tották a kesergők, müködni kezdett bennök 

a képzelő erő nagyban s megbicsaklott Mor- 

pheusnak minden álmositó ereje és nem tu- 

dott aludni a család tagjai közül senki sem. 

Bódult álomkórban feledve és merengve 
találta őket a lelkek órája, mikor a kaku- 

kos óra elzengette az éjféli 12 órát. És ek- 

kor a család csondességét szélsüvőltés s az 

ablaküveg kipp-kopp gyöngéd hangja zavarta 
meg. Mire borzongó szivvel, lélegzet vissza- 

tartással tovább fgyelt egy érzelemben a 

gyászoló család minden tagja, mert gonoszat 

sejtvén, egymáshoz szólani sem mertek. Kis 

vártatva ujra kipp-kopp hallatszott; de erre 

már hideg borzongás fog a el a bánatos csa- 

ládot, mert mindnyájan az elköltözött család- 

főnek kisértetképen tulvilágról visszatért lel- 

kére gondoltak, a mely nem érez többé éret- 

tök, kanem mint látszik mindnyájuknak kinzó 

ördögévé szegődött, ki aludni sem engedi 

őket. 

Ilyen érzelmektől agyongyötörve és éb- 

ren virrasztva érte meg a gyászoló család a 

következő reggelét és estéjét s nem voltak 

különbek azok sem, melyek reákövetkeztek. 

Hanem a bánatos család szenvedéseit 

megelégelte a Jó Isten és elküldötte az ő 

szabaditó angyalát a helység atyai és sokat 

mondó jó öreg asszonyaiban, kik fényes nap- 

nál világosabban megállapitották, hogy az 

eltemetett Stefan Horváthiu lelke jár haza s 

ugy is lesz mindaddig, mig a parintye közbe 

nem veti magát. 

Mit volt, mit nem volt tennie a halá- 

los félelemben élő szegény családnak, mint 

azt, hogy az özvegy keresztet vetett magára 

és elutazott a beszolgáló pópához, és sirva 

panaszolta a kisértés tényét s kérte segitsé- 

gét menyre és földre. A pópa pedig fontos- 

Kodó arcczal aggódva hallgatta végig a bá- 

natos özvegynek hajmeresztő beszédét és mi- 

kor az érdekelt község öregei előzetesen már 

megállapitották a borzalmas esemény erede- 

tét és orvoslásának módját, maga a jámbor 

pópa rögtönösen 20 misének szolgáltatását 

ajánlotta, mely szerény 20 frtnál többe sem 

került. De akkor legalább meg is szünt a ha- 

zajáró lélek őket pánik félelemben tartani. 

Erre aztán a szegény bánatos asszony 

lehorgasztott fejjel haza sandalt, eladta a 

kajla tehenet s a 20 frt misepénzt elvitte a 

bölcs tanácsu lelki atyának és átadta neki, 

hogy mondja a miséket. A pópa pedig pon- 

tosan eleget tett kötelességének, mert átvette 

a 20 frtot s a miséket legarálta és a meg- 

halt lelke sem járt haza többé. S a végén és 

a hosszán egy kajla tehénnel több vagy ke- 

vesebb, de legalább a gyászoló család sem 

bánatában, sem örömében nincs zavarva és 

félelem nélkül éli világát s annak idején al- 

szik, mint a bunda. 

Lám mennyire viheti egy hivatalát élel- 

mesen felfogni tudó lelkész a kor fejlő- 

dését. 

Hanem erre is el lehet mondani lám: 
Oh népnevelés, jöjjön el a te országod ! 

És most zárószóul még csak azt mon- 

dom, hogy ez nem vers, de igaz. 

Déva, 1895. junius 12-én. 
/ 

Argirus. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

László főherczeg meghalt. 
Budapest, aug. 6. 

József főherczegnek fia, a vadá- 

szaton megsebesült László főherczeg 

meghalt. 
Tegnap este sebláza erősen sulyo- 

sodott. 

Édes anyja, Klotild főherczegnő 

éjfélig virrasztott ágya mellett. 

Ekkor csak pár órára távozott s 

már reggeli öt órakor ismét megjelent 
fia mellett. 

A beteg főherczeg fájdalmasan te- 

kintett anyjára irtózatosszen- 

vedések közepette. 

Az orvosok konyakot itattak véle, 

a mi már csak arra szolgált, hogy a 

főherczeg életét pár perczczel meghosz- 
szabbitsa. 

gálásra Girard vegyésznek adták át. A 

Az orvosok u. i. rövid tanácsko- 

zás után kénytelenek voltak konsta- 

tálni, hogy a főherczeg élete nem ment- 

hető mesgz. 

Délelőtt hét órakor Fehérváry és 

Perczel miniszterek és Gromon állam- 

titkár keresték fel a haldokló tőher- 

czeget. 

főherczegnek a halotti szent- 

ségeket. 
Ezután a főherczeg elvesztette 

eszméletét, 

Kilencz órakor feladták a 

A főherczeg halála d. e. s/. II 
órakor következett be siró 
édes anyjának, Klotild főher- 
czegnőnek karjai között. 

A orvosok véleménye szerint a fő- 
herczeg élete főként azért nem volt 
megmenthető, mert a golyó sok posztó 
darabot vitt a sebbe, a mi vérmérge- 
zézt idézet elő. 

A halál hire a fő- és székváros- 
ban rögtön elterjedt s óriási szen- 
zácziót keltett. ; 

Budapest épületei 
gyászlobogókkal. 

telve vannak 

Meggyilkolt belügyminisz- 

teri titkár. 

Budapest, szept. 6. 

Fischer József belügyminiszteri tit- 
kárt ma reggel a főváros határában 
lévő hidegkuti erdőben meggyilkolva 
és kirabolva találtak. 

A rendőrség és a belügyminisz- 
terium kiküldötte a vizsgáló bizott- 

ságot. 

Ujabb merénylet Rothsehild 

ellen. 
Budapest, szept. 6. 

Párisban tegnap délután három 
órakor egy szegényesen öltözött ember 

bádogszelenczét dobott a Rothschild- 
bankház elé. Gyorsan elsietett, deutána 
rohantak és elfogták, anarchistának 
mondotta magát, s reményli, hogy má- 

soknak több szerencséjük lesz a me- 

rénylettel. 
Az el nem sült bombát megvizs- 

tettes valószinüleg borbély-legény. 

A király Budweisban. 
Budapest, szept. 6. 

A prágai hivatalos lap közli, hogy ő 

Felsége Budweis város és lakósságát legfel- 

sőbb köszönetével tüntette ki. Nagy elisme- 

réssel szólt a szivélyes fogadtatás felett, - 

melyben a város nemcsak hazafiasságát, de a 

dynastiához való hűségét is nyilvánitotta. 

Szerencsétlenség Kielben. 

Budapest, szept. 6. 

Kielből jelentik, hogy a tengerészeti 

hadgyakorlatoknál egy gig elsülyedt. Négy 

hajóslegény a tengerbe fult. 

Wilassics diszpolgár. 

Budapest, szept. 6. 

Zalaegerszeg városa tudvalevőleg Wlas- 

sics minisztert diszpolgárává választotta. Svas- 

tics főispán vezetése alatt ma tisztelgett a 

miniszternél egy küldöttség, mely a diszpol- 

gári oklevelet átadta. A miniszter melegen 

megköszönte a kitüntetést. 

Mehmed Ali pasa nősül. 

Budapest, szept. 6. 

Konstautinápolyból jelentik, hogy Meh- 

med Ali pasa herczeg, az egyptomi khedive 

öcscse, legközelebb odaérkezik, és bátyjánál a 

bebetti kastélyban fog megszállani. Hir sze- 

rint a herczeg nőül fogja venni a szultán 

egyik leányát. 

sna ramost mnaló 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

wAGYARY IHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Egy jelesen érettségezett tanárjelölt 

az összes tantárgyak, főkép a mémet 

nyelvben alapos oktatásra 

vállalkozik. 

Czim a kiadóhivatalban. 

Megérkeztek! ! 

az „Erdélyi Nagy-iklódi 

óriási görög-dinynyék. 
Kapható ifj. Guneseh Károly fü- 

szer-üzletében, Sétatér utcza 3 szám. 

1-2 

Csak nehány napig tart még 

RENDES SZIDOR 
- xAGY - 

CSŐDTÖMEG VÉGELADÁSA, 
hol féláron vásárolhatni 

l nói divatezikkeket és férfi 

! kelméket. (1-8) 



Kolozsvárt. ELLENZEK. (806) zeptember ő. 

Kolozsvármegye és Kolozsvár szab. kir. város főispánjától. 

Sz. 1043-1895. 628. (1-1) 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár szab. kir. város törvény- 

NI"-szállodában 
moOLoOzSAT 

Királyunk Ő Felsége itt időzése alkalmából a mai nap- * 
tól kezdve szeptember 15-éig a következő árak 
mellett szobák 3 napra előre fizetve bérelhetők: 

SOMLYAI MIHÁLY 
üveg-, porczellán-, lámpa és háztartási eszközök raktára 

Kolozsvárt, Belhid-utcza 17. szám, 

Ferencz és Társa fényképészek palotájaban. 
hatóságánál megürült főjegyzői állásra pályázatot hirdetek . m Eilső emeleti és földszinti utczai kettős szobák három ágygyal, háronm 
s felhivom mindazokat, a kik ezen évi 1400 frt fizetéssel java- Ajánlja ujonnan berendezett nagy raktárát gyári árakkal, napra (szept. 21., 22., 28.) 18 frt. * 
dalmazott s választás utján betöltendő állást elnyerni óhajtják, ugyraint: 190 emeleti náczai szobák két ágygyal három napra - frt. 
hogy az 1883. évi I. t.-cz. 3. §-ában előirt minősitést, valamint ASZTALL, TEA KÁVE, MOSDÓ-KÉSZLETEK, :: 
eddigi szolgálatukat igazoló okmányokkal felszerelt folyamodvá- Cseh- és Angolország legjelesebb gyáraiból. Földszintii , 

FATÁLCZÁK üveg-festményekkel. 
Vázák, gyümölcs-tálak, bambusz-asztalok, asztal-diszek. 

Det- ÜVEG-KÉSZLETEK, DITMÁR-LÁMPÁK. g 

China-ezüst disztárgyak jótállással. 
Ablak-üvegezés ugy helyben, mint vidéken. 

- KÉPKERETEZÉS. - 
Valódi Hardtmuth-kályhák és kandallók minta-raktár 

Belmagyar-utcza 9. sz. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve, 

nyaikat hozzám folyó hó 24-ig annyival inkább adják be, mert 
a később érkező folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak. 

- = Minden külön ágy ! frt naponta. = 
Wet- Megrendeléseket elfogad: a „Riasini-szálloda 

kezelősége Kolozsvárt. 611. (2-8) 

eez yyo 
Első kolozsvári hatóságilag engedélyezett 4 

"megbizó és ajánló hivatal 
keladásokia és vételekres 

Kolozsvárt, 1895. évi szeptember hó 3-án. 

Gróf Béldi Ákos, 
főispán. 

Sz. 7013-1895. 629. (1-1) 

tikvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, hogy 

a kolozsvári kisegitő takarékpénztár részvénytársaság végrehajtatónak Bokor Ist- 
ván és neje Kovács Juliánna végrehajtást szenvedők elleni 8300 frt tőke követelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kolozsvári kir. törvényszék (a Kolozsvár 
városi kir. járásbiróság) területén levő, Kolozsvár városban fekvő és a fenti vég- 
rehajtást szenvedők tulajdonául felvett kolozsvári 3749. sz. tjevbeni A f 8. rsz. 
1986/4., 1986/5., 1987/1. hrsz. birtokra 1440 frt becsárban, mint ezennel meg- ; 
állapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt in- NMmunammtaoram ama ay mm n aelemtell 
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maradok kiváló tisztelettel 

Somlyai Mihály. 
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es pedig: el 
házak, telkek, szöllő, földmiveléshez tartozó eszközök és gépek, i iparüzemhez tartozó kellékek és műszerek, butorok, házi eszközök i 
eladása és vétele; szállások kiadása és kívevése; butorozott szoba * 

? , kiadása és bérbevevése teljes ellátással vagy anélkül, 
valamint minden ilyenszerü megbizást pontosan és lelkiismeretes 

600. (5-x) 

m
m
n
 

gatlan az 1895. évi október hó 9-ik napján délelőtti 10 orakor ezen kir ör. készséggel teljesit. vényszék 14. számu szobájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapito Különö . kikiáltási áron alul is el fog adatni. y- KÉ Sz mebe a szotle aiáatom az egyetemi ijuság figyel- Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 100/,-át bánatpénz s 
gyanánt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. áhan jelzett árfolyammal É KLEIN MIKL ó S. 
számitott és az 1881. évi november hó 1-én 383838. sz. alatt kelt igazságügymi- N E M Z E T I L 0 B 6 c Ó K . niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez : mzont ter eaakelyiség: tóber 1-ig Vótér 13. Alatt, 
letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bi- E í . (5-10) 
róságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. legolcsóbban kaphatók .... 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 

Kolozsvártt, 1895. évi augusztus hó 8-ik napján. oOovács O zsefn él .............. 
Dr. SZENTKIRÁLYI GYULA, A brassói portland czement-gyár kir. törvényszéki biró. id.- . há 

rr Hid-utcza (Dr. Hintz ház.) ajánlja az általánosan kitünőnek elismert éeseseeeseseeéeeseeee. . 681. (1-8) er 

PORTLAND CZEMENTET Madame Lengyel Erzsébet, umummnmmmmmmmnemmmn 
felelősség mellett 

folyton egyenlő és teljesen megbizható minőségben, bármely vasuti 
állomáshoz szállitva, a legolcsóbb árban. 

Kolozsvártt kapható: 

SEGESVÁRY és TÁRSAI kereskedő uraknál és TESSITORI 
és GURISATTI beton-vállalati czégnél. 586.(12-x) 

Kolozsvár, Belközép-utcza 9, 

a berlini zene-conservatorium tanitványa, a német és 

franczia nyelvből vizsgázott tanitónő, 

lec-Órálcet 
ad egyeseknek ugy, mint csoportoknak a zongorából, ( 

nyelvekből és az iskolai tantárgyakból. 

ver- Ugyanott 2 fiatal leány pensioba elfogadtatik. ea ( ÖRÖKÖSE 

össsösesesc.............. er ALAPITTATOTT 1860-BAN, 

A 

Belközép- 

utcza 2. sz. alatt, 

a Helfy-háznál lévő 

GÁMÁN JÁNOS 

ajánlja a legujabban teljesen modern berende- , 
zést nyert és sokszorosan megna obbitott . e xreara F. rosen megnagy 27 

e czim- és czimer-festészeti műterme, vállalatát. I1S V A N 
zászló és diszitési tárgyak gyártása, Könyvek, folyóiratok, rovatos ivek, falragaszok, legnagyobb szijgyártó üzlete, - e . . : . . . l , H ő 4 é Kolozsvárt, Óvár, Serház-utcza 9. sz. (a Városi serházban.) számlák, meghivók s bármely irodai Kolozsvárt, Hid-utcza I6. sz. (Erzsébet szállodával szemben.) ; ; ; Van szerencsém a n. é. közönségnek szives tudomására ho i, h : e Ő Felsége apostoli királyunk fogadtatása alkalmából elvállal bár- nyomtatványok aymai kor igényeinek megfelelően ba endezeti ara hozni, hogy 
minemü legegyszerübbtől a legdiszesebb és a legnagyobb igények- gyorsan, feltünő csinnal és elismert .. , . e nek megfelelő szolid árak mellett készittetnek. szijgyártó üzletemben e . " . y [4 . bárminemü e szakmához tartozó tárgyak dús választékban, szabott és ju- e d 1SZ 1 e t e k k eszi t ese t, Az sszes községi tányos ár mellett kapható. J 

*e ugymint: em é kany9 Megrendeléseket magyar, német, franczia, angol minta szerint, rajz 
diadal-kapuk tervezését, feállitását, ablak-, erkély diszitést, N letben ! vagy fénykép után elvállalok, a legkülönlegesebb kivánalmat kielégitő- S ' , l ; etben! leg, helyb dékre, a legpontosabban, kitünő és tartó itás- G ugyszintén bármily méretü és minőségü zászlók, czimerek, 286. (l2-) e tel t a legpontosabban, kitúnő és tartós előállitás-! ban, olcsón teljesitek; ugyszintén javitásokat is. 
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é' monogrammok, olsten hozott1" stb. stb. feliratok készité- Kiváló tisztelettel sét a legjutányosabb árban és a legszebb és 451. (9-10) BENYOVITS ISTVÁN e legizlésesebb kivitelben. 2 szijgyártó. 
: per- Megrendeléseket kérem mielőbb tudatni és átadni, ne- t er- Vidéki megrendeléseket, ugyszintén javitásokat gyorsan, pon- hogy idő rövidség miatt fenyokaló énjen a ; tosan és legjutányosabb árban teljesitek. 

ezmezeeszeessee.e.esleeeeleeee 

125 krajczártól 15 forintig, 

diszitó lobogók 
25 krajczártól 50 krajczárig, 

Lobogó rudak (védő gombbal) 
10 krajczártól 3 forintig. 

KÉSZEN KAPHATÓ VAGY MEGRENDELHETŐ. 

POSZLERESTÁRSA 
nagykereskedőknél, 

Kolozsvárt (Hungária-szálloda alatt.) 
613. (42-100) 

Hol lehet legjutányosabban vásárolni 
ne 

női divat ruhaszöveteket, atlasz Szatinek 
és Kartonokat, nóői- és férfi fehérnemüket, 

gyolcsokat és asztalnemüeket, 

Czipőket, férfi, nók és gyermekek számára, 
posztó- és szalmakalapokat, diszmű-, rövid- 

árú és gyermekjátékokat? : 

Hohn Lajosnál 
Kolozsvárt, Belhid-utcza 24. és Főtér 9. sz. 

ATAITIIA 

PÁNCZÉL IMRE 
füszer-, csemege- s elkülönitett 

helyiségben berendezett 

„festék-üzletét 
Kolozsvárt, Hid-utcza 18. sz. 

Pontos kiszolgálás, tisztán kezelt áruk a legelő- 
nyösebb árak mellett! 

HElárusitás nagyban és kis mértékben. 
583. (6-x) 

A kolozsvári főtéri üzletet és a nagy-szebeni 
fiók-üzletet előnyös feltételek mellett hajlandó vagyok 
eladni. 401. (16-20) .én 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. szána alatt,


